ST. FRANCES CABRINI
GRANBURY, TEXAS

December 9, 2018

ST. ROSE OF LIMA
GLEN ROSE, TEXAS

St. Frances Cabrini

Mass Intentions
Weekday Mass Intentions
Monday/Lunes December 10%
9:00am Parishioners of the Parish
Tuesday/Martes December 111
9:00am Parishioners of the Parish
11:00pm Our Lady of Guadalupe Mass (Spanish)
Wednesday/Miercoles December 12
7:00am Misa de Nuestra Sefiora de Guadalupe
6:00pm Our Lady of Guadalupe Mass
7:00pm Misa de Nuestra Sefiora de Guadalupe
Thursday/Jueves December 13
9:00am Parishioners of the Parish
Friday/Viernes December 14"
9:00am Special Intentions for Colleen Zeiler

Weekend Mass Intentions
Saturday/Sabado December 15"
9:00am Parishioners of the Parish
5:00pm fPaul Dunlap (Kathy & Jerry Lowe)
tPhyllis Ann Faulkner (Bruce & Bonnie Faulkner)

Sunday/Domingo December 16™
9:00am Special Intentions of Carol King (Steven Lynch)

12:30pm Miembros de la Parroquia

St. Frances Cabrini

December 1% / December 2™ Offerings

Regular Collection $12,418.42
Building Fund $ 3,364.00
Thank You for Your Support

Gracias por Su Apoyo
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St. Rose of Lima

Mass Intentions
Weekday Mass Intentions
Thursday/Jueves December 13th
7:00pm Parishioners of the Parish

Weekend Mass Intentions
Sunday/Domingo December 16"
10:45am Parishioner of the Parish
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I E. Miller Savannah Owens .
| Mary Corona Terri Dillworth I
| Bob & Vi Gesford Kathi Hall I
| Robert Theimer Jillian Marie Wittman |
I Nancy Theimer Nelson Arcos I
I Patsy Barnwell |
| Sherri Reynolds & daughter 1
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Next Week’s Second Collection is for I
Mission Outreach




Second Sunday of Advent ~ Segundo Domingo de Adviento

! k
' CHRISTMAS SCHEDULERS !

| |
| December 1-11: Our Lady of Guadalupe Rosary - 7:30pm

I December 11: Our Lady of Guadalupe Mass @ St. Frances
| - 11:00pm (Spanish)
- Mafanitas to follow at midnight
December 12: Our Lady of Guadalupe Masses @ St. Frances
- @ 7:00am (Spanish), 6:00pm (English) &
7:00pm (Spanish)
December 14: Penance Service - 6:00pm
December 24: Christmas Eve Masses
- 5:00pm @ St. Frances & midnight @ St. Rose
December 25: Christmas Day Masses
-9:00am & 12:30 pm @ St. Frances
- 10:45am @ St. Rose
January 1: Solemnity of Mary Masses
-10:00am @ St. Frances
-12:00pm @ St. Rose
I January 5 & 6: Solemnity of the Epiphany of the Lord
| - Normal Mass Schedule

I The Parish Office will close at noon on December 21, 2018
and will reopen at 9:00am on January 2, 2019

I Service Opportunities for the Youth I
| Oportunidades de Servicio para los Jovenes |
| December 1st-11th @ 7:30pm |
| Help clean up after or during the Rosary for Our Lady of |
| Guadalupe |

| December 11th

| Help build set for the Our Lady of Guadalupe play

| December 20th @ 6:30pm

| Help at Trinity Nursing home Christmas Party

| -Volunteer at Christmas for Children: Toy distribution
| or Gift wrapping

| -Greet or pass out bulletins for any weekend masses

For questions
contact Stephanie @ (682) 235-8455

Tamale Sale |
Pre-order your Holiday tamales now! Buy a tamale, Help|
build a Church! Pre-orders will be taken after all weekend |
Masses, both at St. Frances and St. Rose, until December|
I gt They will be delivered on December 15th & 16th afterl
I Masses. The tamales will be sold $12 a dozen. The optionsl
| are chicken with green sauce or pork with red sauce. This
| will be a by advance sale only! The funds from the sale
I will go toward the support of St. Rose of Lima Building
I Fund. For more information please contact Griselda Na-
varrete @ 254-396-9931. Sonia Nava @
254-396-0379. Thank You for your sup-
port! God Bless!

Venta de tamales
iPonga su orden de tamales con tiempo
ahora! iCompre tamales y ayude a cons-
Itruir una iglesia! Se realizaran pedidos anticipados des-|
Ipués de todas las Misas de fin de semana, tanto en St.
| Frances como en St. Rose, hasta el 9 de diciembre. Se en-
|tregarén el 15 y el 16 de diciembre después de las Misas.
I Los tamales se venderan a $12 por docena. Las opciones
I son pollo con salsa verde o carne de puerco con salsa ro-
lja. iEsto serd por venta anticipada solamente! Los fondos
I de la venta se destinaran al apoyo del Fondo de Construc-
I cién de St. Rose of Lima. Para obtener mas informacion,
I pongase en contacto con Griselda Navarrete @ 254-396-
19931 o con Sonia Nava @ 254-396-0379. iGracias por su
| apoyo! iDios los bendiga!

-
| Mandatory Meetings for Parents with Children in
I Confirmation 1

I If your child is in their first year of preparation for
I Confirmation, Please come to the FLC on January 9% at
I 7:00pm for English and 7:30pm for Spanish. If you have
I any questions or cannot attend, Contact Stephanie
| Garcia (682) 235-8455.

1
I Juntas Obligatorias para Padres con Hijos en el
| Primer aiio de Confirmacion

I Si su hijo esta en su primer afio de preparacién para la
I confirmacién deben asistir a una junta el 9 de enero a
I las 7:00pm en inglés o 7:30pm en espafiol en el Centro
I Familiar. Si tiene preguntas o no puede asistir por favor
I comuniquese con Stephanie Garcia (682) 235-8455.



ST. FRANCES CABRINI

ST. ROSE OF LIMA

GRANBURY, TEXAS December 9, 2018 GLEN ROSE, TEXAS

Readings for the Week of
December 9, 2018

Sunday Second Sunday of Advent
Bar 5:1-9; Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6; Phil 1:4-6,
8-11; Lk 3:1-6

Monday Is 35:1-10; Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14;
Lk 5:17-26

Tuesday Saint Damasus |, Pope
Is 40:1-11; Ps 96:1-2, 3 and 10ac, 11-12, 13;
Mt 18:12-14

Wednesday Feast of Our Lady of Guadalupe
Zec 2:14-17 or Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab;
Jdt 13:18bcde, 19; Lk 1:26-38 or Lk 1:39-47

Thursday Memorial of Saint Lucy, Virgin and Martyr
Is 41:13-20; Ps 145:1 and 9, 10-11, 12-13ab;
Mt 11:11-15

Friday Memorial of Saint John of the Cross, Priest

and Doctor of the Church
Is 48:17-19; Ps 1:1-2, 3, 4 and 6; Mt 11:16-19

Saturday Sir 48:1-4, 9-11; Ps 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19;
Mt 17:9a, 10-13

Sunday Third Sunday of Advent
Zep 3:14-18a; Is 12:2-3, 4, 5-6; Phil 4:4-7,;
Lk 3:10-18

The use of the Christmas tree is relatively modern. Its
I origins are found in the medieval mystery plays that

depicted the tree of paradise and the Christmas light or
I candle that symbolized Christ, the Light of the world.

According to custom, the Christmas tree is set up just
I before Christmas and may remain in place until the
I Solemnity of Epiphany. The lights of the tree are
I illuminated after the prayer of blessing.

| In the home the Christmas tree may be blessed by a
| parent or another family member, in connection with
| the evening meal on the Vigil of Christmas or at another
| suitable time on Christmas Day.

I ©2018 United States Conference of Catholic Bishops

Lecturas de la Semana del
9 de diciembre 2018
Domingo Segundo Domingo de Adviento
Bar 5, 1-9; Sal 125, 1-2ab. 2cd-3. 4-5. 6;
Flp 1, 4-6. 8-11; Lc 3, 1-6

Lunes Is 35, 1-10; Sal 84, 9ab-10. 11-12. 13-14;
Lc 5, 17-26

Martes San Damaso |, Papa
Is 40, 1-11; Sal 95, 1-2. 3y 10ac. 11-12. 13;
Mt 18, 12-14
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I Miércoles Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalupe :
| Za2,14-17 0 Ap 11, 19; 12, 1-6. 10; I
I Jdt 13, 18bcde. 19; Lc 1, 26-38 0 Lc 1, 39-48 :
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Jueves Memoria de Santa Lucia, Virgen y Martir
Is 41, 13-20; Sal 144, 1y 9. 10-11. 12-13ab;
Mt 11, 11-15

Viernes Memoria de San Juan de la Cruz, Presbitero y

Doctor de la Iglesia
Is 48, 17-19; Sal 1, 1-2. 3. 4y 6; Mt 11, 16-19
Sabado Sir 48, 1-4. 9-11; Sal 79, 2ac. 3b. 15-16. 18-19;
Mt 17, 10-13
Domingo  Tercer Domingo de Adviento
Sof 3, 14-18; Is 12, 2-3. 4bcd. 5-6; Flp 4, 4-7,;
Lc 3, 10-18
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Bendicién de un Arbol de Navidad
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| El uso del arbol de navidad es relativamente moderno. 1
| Sus origenes se encuentran en las obras de misterio |
| medieval que representan el arbol del paraiso y la luz |
| de Navidad o una vela que simboliza a Cristo, la Luz del 1
| mundo. Segun la costumbre, el arbol de Navidad se |
| instala justo antes de Navidad y puede permanecer en |
I su lugar hasta la solemnidad de la Epifania. Las luces del 1
| arbol se iluminan después de la oracién de bendicién. |
|

|

|

|

|

|

| En el hogar, el 4rbol de Navidad puede ser bendecido
I por un padre u otro miembro de la familia, en relacién
I con la cena en la Vigilia de Navidad o en otro momento
I adecuado el dia de Navidad.

|



Second Sunday of Advent ~ Segundo Domingo de Adviento

National Collection for Retired Religious |

I Aging religious need your help. Senior Catholic sisters, |

brothers, and religious order priests ministered for years|
Ifor little to no pay. Their sacrifices now leave theirl
I religious communities without adequate retirementl
| savings. Your gift to today’s second collection for thel
| Retirement Fund for Religious helps to providel
| medications, nursing care, and more for tens ofl
| thousands of elderly religious. Please be generous. |

| Fondo para la Jubilacion de Religiosos

I Los religiosos ancianos necesitan su ayuda. Hermanas,
I hermanos y sacerdotes catélicos de érdenes religiosas de
| edad avanzada laboraron durante muchos afios con poco
lo ningin pago. Sus sacrificios ahora dejan a sus
I comunidades religiosas sin ahorros suficientes para su
ljubilacion. Su donativo a la segunda colecta de hoy al
IFondo para la Jubilacién de Religiosos proporciona
I fondos vitales para medicamentos, enfermeros y mas,
I para cientos de miles de religiosos ancianos. Sean
I generosos.
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: Kiosks in the Church I

We have loaded up the kiosks in the church narthex with |
I CDs and books/booklets that would make greatl
I Christmas gifts. One of the best ways to grow in your |

faith is to read and listen to spiritual works from the best |
| Catholic authors. |

I Quioscos en la Iglesia :
I Hemos puesto mas articulos en los quioscos en el nartex I
I de la iglesia con discos, libros y folletos que serl'anI
I excelentes regalos de Navidad. Una de las mejoresI
| maneras de crecer en tu fe es leer y escuchar obrasI
| espirituales de los mejores autores catdlicos. I
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Save the Date—Aparte la Fecha I
September 10-20, 2019 I

A Pilgrimage to Greece in the Footsteps ofl

éj*‘ . St. Paul with Fr. Fernando. Includes a 3-day|
% i Greek Isle Cruise. More information soon! |
ol Habra un pilgrimaje a Grecia en los pasos de |

San Pablo con el Padre Fernando. El viaje Incluye un crucero |

Ide 3 dias por las islas Griegas. jEste al pendiente para mas|
j informacién! I
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I . 50+ I

50+ meets every second Thursday of 1|
- =P~ 2 the month in the FLC. We gather from|
15:30-6:00pm, enjoy a pot luck meal at 6:00pm, followed]
I with games until about 9:00pm. If you have any questions, |
I please call Anna Clayton at 817-991-3687. I
| Next meeting: December 13th I
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A St. Frances Cabrini Rosary Makers
] ” We meet every Thursday from 10:00am-
¢ . {1 12:00pm. Come join us and make rosaries for

#2289

¢ ¢ # worldwide distribution throughout Catholic

i Missions. No experience necessary. For more
information please call Barbara, (405-923-
4493).

Our next meeting will be January 17, 2019.
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Festival of Tables I

|The second annual Ladies' Festival of Tables, hosted by thel
IWSFC, will be held on February 24, 2019. The event begins|
at 4:00pm with a catered dinner. Featured guest speaker]
will be Trish Short, award-winning singer/songwriter and|
producer of 'The Chaplet of Divine Mercy in Song'. Both]
men and women of the parish are invited to attend. Tickets|
for the event are $18. Contact Valerie Brau for more |
information. I

| Festival de Mesas |
| El segundo Festival Anual de Mesas de las Mujeres, |
| organizado por WSFC, se llevara a cabo el 24 de febrero de |
I 2019. El evento comienza a las 4:00 pm con una cena |
I preparada. El orador invitado sera Trish Short, cantante / |
| compositor premiado y productor de la cancién de ‘Lal
| Divina Misericordia. Tanto los hombres como las mujeres |
| de la parroquia estan invitados a asistir. La entrada para el |
| evento serd de $18. Comuniquese con Valerie Brau para |
| obtener mas informacion. |
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